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, . o acaatt kOrieményA.Politikai Divatok
címmel festi a. nagy író-fejedelem, Jó- 
kay egyik regényében azokat a poli
tikai állapotokat, melyeket az 1848 
körüli időkben átélt és jórészben át
csinált, vagy magyarán mondva meg
irt, csinált és szenvedett. Könnyű volt 
neki írni, mert nemcsak viselte a po
litikai furcsaságok ruha és egyéb di
vatjait, hanem dolgozott is azokban a 
hol nyílt, hol titkos műhelyekben, ahol 
ezek készültek.

Az olvasó, hallgató, nemsokára 
látó vagy látni szerető közönség na
gyon is kiváncsi a politikai divatok 
szüleményeire, sőt születésének körül
ményeire és azt követeli az .újságíró
tól, vagy njságközlőtől, hogy mindezt 
megtudja és tovább adja.

Szegény kis szürke, vidéki újság
író bizony messze esik a „műhelyek
től" s így legtöbbször csak a nagy 
lapok nyomán botorkázik, vagy „ki
talál", vagy a nagy távolságokból kö- 

■ vetkeztet és tud valami újat mondani.
Még a falusi, járási, vármegyei 

politikának műhelyeitől is ki van több
nyire zárva, mert az eszmék kifőzése 
többnyire a kevés, kiváltságos szakács 
boszorkány-konyháin történik.

A „diplomácia", az ország kül
politikai divatának irányítója, a múlt
ban különösen féltékenyen vigyázott 
a maga tolvajnyelven megbeszélt és 
kieszelt terveire s most mikor ezek 
az iszonyúan tökéletlen mesterművek 
kipattantak, szörnyüködik a nép az 
intézők és szerzők megdöbbentő rö
vidlátása és vaksága felett.

A kis és nagy politikában sajnos, 
ma is ‘ főmozgató erők az intrikák, 
cselszövények, szembekötősdi játszó- 
dások, titkos sugdolózások. Úgy hogy 
senki sem hisz annak az igazságnak, 
amely írva, nyomtatva vagy ordítva 
van, hanem az az elhitt valóság, amit 
a komám a városi, pesti komájától, a 
pesti koma pedig valami nagy szemé
lyiségtől, pláne valami külföldre cso
dálkozni járó nagyképü szereplésre 
törtető „egyéniségtől" titoktartás ter
hével meghallott.

Való, hogy az újságíró is felüle
tes, mert a gyorsan rohanó életet kell 
követnie s így nem sok ideje van a 
szavak keresgetésére. De ha a történő 
eseményeket csak megközelítő általá
nosságban is a valóságban adja, azok
hoz helyes következtetéseket fűz, ak

kor módot ad az olvasónak is arra, 
hogy az a maga részéről is kellő kri
tikát gyakorolva helyes véleményre 
juthasson.

A külső és belső politikában is 
' veszedelmes jelenségek divatképei bon
takoznak kj.

A jóvátétel! harácsokon való ősz-, 
tozás közben angolok és franciák 
kapnak hajba, amit • a csontokra leső 
kisántánt, de a főprédát, vagyis az 
összes osztozókat karmai közt tartő 
Amerika^is csendes kárörömmel szem
lél. Messze keleten, az orosz—kínai 
határon már háború; .vagy háborúsdi

flz Anschluss és a revízió.
Irta : dr. SCHANDL KÁROLY ny. államtitkár, 

orsz. gyűl, képviselő.

Nem tudom, melyik nap Ismétli meg 
Benes cseh külügyminiszter eszmefuttatását, 
hogy Közép-Európa gazdasági talpraállitására, 
a dunai államok gazdasági szövetségére van 
szükség, de az kétségtelen, hogy Loucheur 
francia miniszternek és Benes cseh miniszter
nek is tisztában kell lennie azzal, hogy mi
előtt az európai államok, vagy akár a dunai 
államok, ilyen gazdasági szövetkezés megal- 
jkotására leülnek, olyan atmoszférát kell' te
remteni az európai államok között, amely a 
tél{es kibékülést jelenti. Ez a teljes lelki ki
békülés pedig nem jöhet létre másként, mint 

■a versaillesi és a trianoni szerződés revízió
jával.

Mussolini, Olaszország miniszterelnöke 
volt az első felelős államférfiu, aki parlament
jében nyíltan állást foglalt a trianoni szerző
dés sérthetetlenségével szemben. És ha Ma
gyarországon akadtak is olyanok, akik, világ
nézeti szempontból, tartózkodók voltak vele 
szemben, abban a pillanatban, amikor az olasz 
nemzet vezére nyíltan odaáll a trianoni szer
ződés revíziója mellé, minden magyar ember
nek csak szeretettel, hálával és “ tisztelettel 
kell róla megemlékeznie.

A közhit szerint a francia hivatalos ál
láspont a legfőbb akadálya a revízió napi
rendre tűzésének. Nagy hiba volna azonban 
azt hinni, hogy a francia politikusok között 
nincsenek barátaink, akik szívesen látnák Tria
non revízióját. Berger abbé például, a francia 
parlament legkiválóbb papszónoka, a múlt év
ben Bordeauxban a magyar követ jelenlétében 
ezrek részvételével rendezett tüntetést Magyar
ország mellett

Ausztria és Németország Anschluss kér
déséről volt alkalmam francia politikusokkal 
beszélni és ezek beismerték azt, hogy abban 
a pillanatban, amikor Anschlussrói van szó, 
nem lehet francia érdek elzárkózni a versail
lesi, trianoni és saint-germainei szerződések 
revíziója elöl. Ha a franciáknak sikerül a tria
noni szerződés revízióját kitolni addig, amíg 
az Anschluss bekövetkezik,, akkor kétségtelen, 
hogy Németország a lekapcsolt njjugatmajyar- országi Sü.

folyik, körülöttünk a kisántánt csör
geti féltében fegyvereit, • az Adriánál 
olasz és szerb néz egymással farkas
szemet .

Itt benn házi politikusaink köszö
rülik ' nyelvüket a harcra: világszerte 
nyugtalanság bántja az emberek lel
két

A béke tépett tollú galambjának 
fehér divatja pedig veszélyesen kezd 
a háború véres színébe átváltozni.

Kormányosok és kormányzottak, 
ne vegyétek fel ezt a divatot, mert 
ezután csak a pusztulás, a halál fe
kete divátja következhetne! 5.

mintha a trianoni revízió előbb következik be. 
franciák is

V'S 

’a® 

az An- 
__ __ következni

__ ...______  ____________ : az, hogy a német
birodalom még kétszáz községgel növekedjék

schlusst, az végtére mégis be 
és nem lehet frtóda érdek az,

A francia külügyminisztérium félhivatalos 
lapja annakideíga, mikor .Bethlen István mi
niszterelnök. a. soproni beszédet mondta és a 
mikor Leöwe, német birodalmi elnök Bécs 
•uccáin nyíltan hirdette, hogy Nyugat-Magyar- 
országhoz* nagy. németségnek, a német biro
dalomnak van jtjssa, azt. irta, hogy Bethlen 
István, nem is mondhatott mást soproni be
szédében, mint amit mondott: amilyen jogon 
Leöwe beszélt • arról, ‘ hogtj Nyugat-Magyar- 
ország a németeket illeti, épp oly jogon be
szél — mondja a francia félhivatalos — Beth
len István miniszterelnök arról, hogy a tria
noni szerződést Nyugat-Magyarország miatt 
revízió alá kell venni. A francia félhivatalos
sajtó elismeri, hogy , Bethlen István politikája 
mentette meg Magyarországot, törte meg az 
elszigeteltségek amelyből sikerfiit Magyaror
szágnak kijönnie és a Bethlen-kormány tette 
lehetővé, az olasz barátság révén, hogy ma 
már Magyarország is helyet talál abban a 
koncernben, amely befolyást gyakorol Közép- 
Európa sorsára. Megnyugvással magyarázza 
időnktatijí francia félhivatalos az olasz-ma
gyar barihág megnyilvánulásait és olyan ak
ciót talál csak veszedelmesnek, amely kerülő 
utón. Iparkodik .a békeszerződések területi ren
delkezéseit megváltoztatni. Nyolc év óta sokat 
változott a francia sajtó, speciálisan, a francia 
félhivatalos sajtó hangja is. A revízió, kétség
telenül közeledik Ahoz az időponthoz, ami
dőn már nem kerülő úton, de a népszövetségi 
statútumok alapján tűzhetjük a kérdést napi
rendre. De viszont az itt vázolt körülmények 
minden komoly magaar embert arra intenek, 
hogy bízzuk Bethlen István kormányára annak 
az időpontnak, meflválwtttók mn&or a ku
darc kizárásával lehet ezt a kérdést a Nép
szövetség 'asztalára vinni.
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Uszodai űevecserben!
A Devecseri Újság hasábjai már sokszor 

sürgették egy uszoda létesítését. ;Most én egy 
niás indítvánnyal óhajtok a nyilvánosság elé

A Devecseri Levente sportpálya mögött 
egy tó fekszik, az úgynevezett Bőhm-tó. 
Alibién nagyszerű uszodát lehetne itt létesí
tem! 20 lap széles, 70 láb hossgu ex. a" tó, 
bizony versenyekre is nagyon alkalmas. És 
meghozza közei a városhoz; egypár lépésre 
a sportpálya, amely rövid időn belül megépül. 
Közel a jiyari szórakozóhely is, a Lövölde. 
Lehetne-e máshol alkalmasabb uszodát elkép
zelni ? Szei intem nem, nem, mert ez fekszik 
legközelebb a városhoz és itt aránylag kevés 
költséggé! sikerülne bárkinek a Vállalkozás. 
Csak egy kis akarat kell hozzá! Számításunk

uszodát adna D
De keidéin, akad-e ember Devecserben, 

áki bele merne vágni ebbe a jó üzletbe ? Mert 
biztos, hogy jó üzlet lenne I

Hat alakítsunk • egy részvénytársaságotI 
Mondjuk egy penzcsoport részvényes lenne 
SO'/a cejeig, a Leverne Egyesület 107®, a de
vecseri pénzintézetek 3O*7o erejéig, mig a fen- 
marado 10,0 tamil 10 pengő reszvényenkint 
gazdara-tálalna.'a község lakosai között.

Ha a részvény társaság összehozása .ál
kerül, egy lépéssel előbbre jutottunk. Van már 
uszodánk, nem kell 5-6 kilómétert gyalogol
nunk, hogy valamire való vizben megfüród- 
hessúnk. Azután idegenforgalmat is jelentene, 
mert valószínű, hogy vidékiek is felkeresnék 
a fürdőt, iiany szülő örülne, te permekét 
tiszta vizben, kinő a _ szabadban hibickoini. 
látná és nem kellene félni, nem lesz-e valami 
baj. És az egész nap folyamán elfáradt em
beri testnek nem volna-e áldás, ha egy ké
nyelmes, tiszta helyen és vizben felfrissíthetné 
magat ? Akert bizony a vásárhelyi strandot 
nem élvezheti mindenki, legfeljebb a hölgyek, 
akiknek jó szórakozást nyújt a vásárhelyi 
strand, meg azután az ő lábuk még bírja.,a 
gyaloglást. De'gondoljunk azokra is, akik te
lin biqak a járást, de nincs idejük, . hogy a 
vásárhelyi standhoz érjenek.

Ilyenek, jó egyuehányan a kolontári 
strandon akarják pótolni a vásárhelyi strandot 
és jaj Istenem, itt vigyázni kell, nehogy va
lami inasban türodjön meg az ember. Hát a 
jó öregek nem.szívesen strandolnának-e, mit 
gondolsz felebarátom ? Dehogynem, csak te
gyen uszoda,. strandolnak ők is a fiatalokkal! 
Mert .áldás a viz mindenkire, akár fiatal, akár 
öreg. ■

Télen meg.kitűnő korcsohjapálya lennel 
Alegegyszer mondom, < egy részvénytár

saság 40uU pengővel iiyélbeüthetné az- uszo
dát. Amint mar az elejen említettem, egy pénz
csoport hajlandó volna 2000 pengővel a rész- 
venytarsasagbd belépni. Most már csak a má
sik 2000 pengőről van szó. A Devecseri Le
vente Egyesület is 400 pengővel, mely verse
nyeket rendezhetne itt, a devecseri pénzinté
zetek, mar a közre való tekinttettel is, bizto
san a részvénytársaság tagjai sorába lépnének 
1200 pengővel, mig 400 pengőnek az 5000 
lakosa községben 10 pengős részvénnyel biz
tosan lenne gazdája. -

És lenne uszodája Devecsernek !
_ _ ________ - ' , "

Az uríközönség elmébe!
Tisztelettel értesítem a n. é. uriközönsé- 

get, hogy az őszi és téli idényre szóló finom 
bel- és külföldi

szövetmiMttílfi / ■/ 

megérkeztek, melyekből jutányos áron készítek 
őszi és teli ruhákat, felöltőket, téli kabátokat.

A rendelt ruhák gyors és pontos elkészí
téséért, valamint "kifogástalan állásáért kezes
kedem. ■ —

Hívásra mintáimat készséggel bemutatom
■

Márkus József ' 
urimbó

- DEVK8ER, UjWip

Mese egy kis árualánypól...
■■■ ..

Árva Magyarország vérbeborult testén
— Alkonyat borúján, gyászfekete estén — 
Halál madarai, dögkereső varjak,
Rongyos, kóbor kutyák mély sebeket martak... 
Tót, . cseh, oláh, vadrác, bitang osztrák, zsebrák, 
Szegény, édes hazám, mind-mind fogat fent rád! 
Ránk szabadították a vérivó Sátánt
S a gyilkos rabláshoz őrtállott az ántánt!

Alkenyéren. egy kis vasúti őrházban
Zokog, sir valaki bús, fekete gyászbari.
Egy székely anyára rászállt az özvegység, 
Férjét, mert magyar volt, mócok agyonverték, 
özvegysége kínját nem sokáig bírta,
Husvét vasárnapján letették a sírba ...
Husvét másodnapján a puszta őrházban 
Sirdogál egg kis lány sötét árvaságban ...

Idegen mócroláh lett apja utóda, 
Moslékon tartotta, bezárta egy ólba.
És ha zokogni mert,- vagy titkon' sirt éjjel, 
Verte kegyetlenül ‘ a vizes kötéllel . ..
— Megszakadt a szive, hideg lett a teste
S a vad, barom oláh a sínre fektette. 
Keresztül gázolt a dörgő vonat rajta
S összetörte-zúzta száz véres, cafatra ...

A magyar határnál bús magyarok nézik ... 
Hálál vonaljának kereke mint vérzik I 
Megértik a rejtélyt... csendes ima rebben ...
Átok szava zúg fel vésznél vészesebben : 
Gyáva gyim-gyom népség, népek rongya, alja 
Harag mennydörgését sápadozva halija, 
Félharsog az átok a villámos égre,
Nem maradunk adós: megfizetünk érte!

Somogyi Károly

— Személyi hir. Kerületünk illusztris kép
viselője dr. Sc/iandl Károly szombaton este 
kerületébe érkezik s mint értesülünk, a tüske
vári körjegyzőséget fogja meglátogatni.

■— Áthelyezés — klnevézés. A m. kir. 
pénzügyminisztérium Mih-álovics József it
teni állampénztári tanácsost saját kérelmére a 
jászapáti-i adóhivatalhoz áthelyezte, mig vitéz 
Szécsi Ferenc zalaegerszegi pénzügyi keze
lőt és MurancsAn László tapolcai dijnokot 
a devecseri adóhivatalhoz m. kir. állampénz
tári tisztekké kinevezte.

— Szent István ünnepe Ajkán. A Szent 
István ünnep különösen ez idén fényes Ünne
pély keretében tartatott meg Ajkacslngérvöl- 
ggön. Reggel 9 órai kezdettel a r. kath. hívők 
részére jcüxáxw Aladár ajkai r. k. lelkész tar
totta a misét az iroda előtti téren készített 
kápolnában az ajkacsingervölgyi zenekar köz
reműködésével, az evang. és reform, hívők 
részére pedig NovAk Rezső evang. lelkész 
tartott istentiszteletet a Kaszinó egyik helyi
ségében készített kápolnában. Novák Rezső 
hazafias, gyönyörű beszédet tartott Fél 12 
órakor az ajkacsingervölgyi leventegyakorló 
téren házi leventeverseny volt, amely alkalom
mal Jlmold vezérigazgató neje őnagysága a 
vezérigazgató által ajándékozott 24 tárgyat — 
több értékes tárgy is, volt — osztotta ki a 
nyertes, illetve győztes leventéknek. Arnold vé

tó lelkes beszédet tartott a leventék- 
hazaszeretetre és önzetlen, cél

tudatos odásra szólította fel a őket,
Megelégedését fejezte ki a mostani tel
jesítmény fölött. Egyúttal köszönetét mondott 
*'• " József leventeoktatónak, aki a verseny ‘ 

aki szakképzettségé- 
’ “?~ tte kötelességét 

amelyen Arnold 
ttok. Este 8 

szimelőadás 
Minden jól 

itó azonkívül « 
özvegyét pfcí® 

flllJllW ;

— Mindennapos székszorulás, végbél- 
hurut, felfúvódás, oldalfájás, lélegzési zavar, 
szívdobogás, fejfájás, fülzúgás, szédülés és lö- 
hangoltság eseteiben a természetes Ferenc 
József keserüviz a bélmüködést rendbehozza, 
megszabadítja az embert a kellemetlen érzé
sektől s megőrzi az idegek épségét és a szel
lemi frisseségét. Nagynevű angol orvosok a 
Ferenc József vizet galandféregkuráknái is 
fényes eredménnyel alkalmazzák. Kapható 
gyógyszertárakban, drogériákban és fűszerüz
letekben.

— Dr. Jókay-lhász Miklós orsz. képvi
selő beszámolói. Dr. Jókay-Ihász Miklós, 
a nagyvázsonyi választókerület orsz. képvise
lője f. hó 11-én Bándon, Herenden, 18-án 
pedig Hárságy, Kőrisgyör, Alárkó községeket 
.kereste fel és mindenütt a választópolgárok 
nagy tömegei üdvözölték és szeretetükről, ra
gaszkodásukról biztosították azt a közéleti 
férfiút, aki időt, fáradtságot néni kímélve ke
resi fel választókerülete összes községeit, 
hogy a helyszínén, tanulmányozva ismerje meg 
a nép kívánságait és óhajait. Bándon Molnár 
József kántortanitó, Mádli Antal kisgazda, 
Herenden Steinback József közs. biró, Szél 
Gyula molnár, Hárságy és Kőrisgyör pusztá
kon (Jsizi János közs. biró köszöntötték a 
a képviselőt, aki beszámolójában részletesen 
ismertette az adócsökkentési, a közigazgatási 
reform, a vizszabályozási, az állategészség
ügyi törvényeket, majd az általános gazdasági 
helyzettel foglalkozva, rámutatott a Bethlen- 
kormány óriási erőfeszítéseire és azon ered
ményekre, melyeket a konszolidáció terén 
végzett. Emlékeztetett arra is, hogy most tiz 
esztendeje volt a gyászos kommunizmus és 
az az idő, melynél gyászosabbat, szomorúbbat 
a magyar történelem .még nem jegyzett fel. 
De hogy ilyesmi soha se fordulhasson elő, 
össze keli tartani, egymást megbecsülni, sze
retni, tisztelni kell, mert csak az egyetemes 
összefogás lesz képes kiemelni hazánkat a 
mai nehéz helyzetéből és tudjuk megérni azt 
az időt, mely a trianoni határok megdőltét 
eredményezi. A népgyülések az illusztris kép
viselőnek bizalmukat fejezték ki.

; — Iskolai hir. A devecseri községi iparos
tanonciskolában a beiratás 1. 2. 3-án, minden 
nap délután 3-6 óráig tart. Minden tanuló a 
múlt tanévi ellenőrző könyvét hozza magával, 
Az ujjonnan szerződött tanoncok a tanonc- 
szerződést mutatják fel. Behatáskor fizetendő 
5 pengő. Az előadások 9-én, hétfőn délután 
4 órakor kezdődnek.

~ Uj írói tehetségek érvényesülése. 
Ma, amikor az ismertebb írók is alig-alig tud
nak kiadóra szert tenni, a kezdő íróra nézve 
szinte lehetetlenség, hogy nyilvánosságot sze
rezzen a maga alkotásainak. Ki tudja, hány 
ragyogó költői tehetség kallódik el ilyenkép
pen, nagy veszteségére a nemzeti irodalom-' 
nak. Ettől a szemponttól vezettetve határozta 
el a budapesti „LYRA" könyvkiadóvállaiat, 
hogy kiadja a „KÖLTŐK KÖNYVE" című kö
tetet, csupa ifjú, kezdő tehetség megjelenésre 
érdemes költeményeivel. Akik hivatottságot 
éreznek magukban, küldjék be költeményeiket 
a „LYRA" kónyvkiadóvállalathoz (Baross~u. 45.J 
melynek egy háromtagú írói bizottsága ítéli 
meg, hogy a beküldött művekből melyek mél
tók a kötetben való megjelenésre. A kiadó- 
hivaial már rövid idő múlva kiadja a „KÖL
TŐK KÖNYVE* című kötetben a legjobb 
költeményeket.

— A fagykárkölcsönt 14 hónapra kapják 
a gazdák. A minisztertanács hozzájárult a pénz
ügyminiszter előterjesztésére ahhoz, hogy a fagy
károsult vidékek gazdái fagykárkölcsönt kap
janak. Az Országos Hitelszövetkezet igazgató
sága a kővetkező felvilágosodást adta a fagy- 
kárkölcsönök szétosztása dolgában :

A minisztertanács közlése világos képet 
ad arról, hogyan folyósithatók ezek a fagykár- 
kölcsönök és kik vehetik azokat igénybe? A 
föidmivelésügyi minisztérinm megállapította és 
összeírta hány holdat sújtott körülbelül a fagy
kár és ezek.az adatok rendelkezésre állanak áz 
OKH vidéki szövetkezeteinek. 350 hitelszövet
kezet kapcsolódik be a vidéken ebbe a nagy 
akciókba. A jelentkezések már folyamatban is 
vannak és nyoic-tiz nap alatt kteponti^gagató* 
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arra vonatkoznak, hogy kik jelentkeztek, meny
nyit kívánnak?

Az igényjogosultságokat a földmivelés- 
iigyi miniszter előírása szerint állapítják meg a 
szövetkezetek, ők bonyolítják le az egész köl
csön ügyet és ok állapítják meg az egyes igény
lők bomlását is. Kát. holdanként40 pengő köl
csönt folyósítanak a vidéki hitelszövetkezetek 
utján A.Jiónapos váltóra, amely meghosszabbít
ható egyszei- hat hónappal és egyszer két hó
nappal. Összesen tehát 14 hónapra szól ez a 
kölcsön, amely 8 százalékkal kamatozik. Eb
ben minden benne van, semmiféle egyéb költ
séget számítani nem lehet ■

-- Vörös kakas Ajkán. Alig múlik el hét, 
hogy a vármegye egyik-másik községéből 
kisebb-nagyobb tűzesetet ne jelentenének,mely 
a mostani nehéz gazdasági viszonyok között 
kataszirofális csapással sújtja még azokat is, 
akiknek épületei biztosítva vannak, mert hi
szen nemcsak lakóházak és gazdasági épüle
tek esnek a tűz martalékául, hanem a verité- 
kes immka árán behordott takarmány és ga- 
bonanemü is. Legutóbb Ajkán egy. olyan tüz
eset fordult elő, mely könnyen végzetes ká
rokat okozhatott volna, ha az ajkai üveggyár! 
tüzollóság az 'önk. tűzoltósággal karöltve 
emberieletti munkát nem' végez és a pusztító 
elemekei meg nem fékezi. Egy szalmásházról 
a tűz. már átcsapott a Nirnsee-uradalom nagy, 
ököristállójára, az három oldalról kezdett égni, 
de a fenti tiizoltócsapatok legénysége saját 
életük veszélyeztetésével az égő istállóra fel-' 
másztak és így fojtották el a tüzet. Az Öber- 
mayer testvérek, Jáger József, Argyelán János, 
Bene’ Lajos minden dicséretet megérdemlő 
munkát fejtetlek ki. Az utóbbi súlyos égési’ 
sebeket is szenvedett, úgy hogy kórházba 
való szállításáról is gondoskodni kellett

— A gabonapiac. Nap-nap utón ólénkebb 
fór giiiim lesz a devecseri hetipiac, úgy, hogy 
k j őszi időben mindig szűknek bizonyul . a 
templom előtti tér. Néha valóságos életveszé- 
jyes tolongás van a kocsik és szekerek körül. 
Valóban ideje lenne már legalább a gabona
piacot áthelyezni a Deák-térre. Az ügyre leg
közelebb visszatérünk.

— Megrugta a ló. Molnár Károly, a 
devecseri uradalom kocsisa a héten hétfőn 
a Buross-uccán járt fogatával, amikor lovai 
valamitől megijedtek s az egyik meilberugta. 
A Berki-kórházban ápolják.

— Eltörött a lába. ' A múlt héten Tóth 
János uradalmi gépész a veszprémi utón haza
jövet .kerékpárjáról oly szerencsétlenül esett 
le, hogy baltába eltörött. Súlyos sttléíéVfeF 
Pápára szállították a kórházba.

— Kétszázéves a nyaralás.’ A nyaralást 
nem is ismerik olyan régen. Kéteiáz.-évvel-e-4 
zéíött azt sem tudták, hogy mi az. A múlt szá
zad találmánya1 ez a szó: »Sommerfrische^ 
amit állítólag egy tirolí ember talált, ki. ^z a 
bizonyos tiroii kolombuszi ötlettel rájött arra,’ 
hogy" .mz.mak nénány szobáját a nyári hóna
pokra Kiadhatja olyan valakinek, aki pihenni 
akar. És ö használta először az » albérlő « csa-

‘ logaiására a »Sominerfrische«: nyaralás szót. 
A líruii Húznak csakhamar lakója akadt és így 
természetesen a szomszédok is megkezdték a 
konkuneiiciát. Az elmúlt századokban csak az 
utazón el valamilyen fürdőhelyre, aki -súlyos 
beteg, volt, vagy orvosa rendelte a pihenést Kü
lönben sem volt valami nagy élvezet postako
csival, vagy esetleg lóháton utazni a távoli or
szágok fürdőhelyeire. Azokra a helyekre, ame
lyek ma mint nyaralók is kirándulók legkedve
sebb' helyei szerepelnek, azelőtt járatlanok vol
tak, semd sem merészkedett az Alpok hegyei 
közé, elkerülték a hegyvidéket, melyek kopá
rok, járhatatlanok és veszélyesek voltak és in
kább rablóbandák menedékéül szolgáltak. For
rások, tavak környékére, tenger partjára men
tek leginkább a középkor fürdözői, de ezek 
mind beteg emberek voltak.

— A kisipari közszállitások megszerve
zése. A kisiparnak régi pan®^ hogy nran 
részesül munkaképessége - -arányában a koz- 
szállitásokban. Másrészről egyes hatóságok, 
így legutóbb a honvédelmi minisztérium arról 
panaszkodtak, hogy a kisipar részéről lanyha 
az érdeklődés a kiirt pályázatok iránt. Az Or
szágos Kézműves testület abból a célból, hogy 
megkönnyítse az iparosoknak , a kőzszállitád 
pályázatokat és az ezzel járó — főleg a vi
déki iparosokat terhelő ~~ költségeket a mi
nimumra csökkentse, titkári hivatala keretében 
külön kózszállitási irodát szervezett meg, mely 
nyilvántartja .az összes .közszállitásokat, ezekre 
nézve felvilágosítást nyújt az érdeklődő ipa
rosok részére, beszerzi a részletes féltételeket, 
ajánlati nyomtatványokat, benyújtja a: pályáza
tokat, gondoskodik az esetleg szükséges ga
ranciák, sitóllitóképíessági bizonyítványok, úvagy- ■ 
egyéb okmányok beszerzéséről. Értesíti a pá
lyázókat a versenytárgyalási eredményekről s 
általában képviseli a pályázó iparosokat a ha
tóságok előtt, beleértve a hatóságokkal szem
ben fennálló követelések sürgős kifizetésének 
szorgalmazását és az esedékes összegek in
kasszóját A testűjét ezen közérdekű akciója 
megkíméli az iparosokat sok költséges utazás
tól és egyéb kiadásoktól és alkalmas arra, 
hogy különösen, a vidéki iparosság a közszál- 
litásokra való könnyebb pályázhatás révén 
sokkal intenzivebben résztvehessen az állami 
és hatósági pályázatokon.

— A devecseri anyakönyv. ^Szilfaié*; 
Aug. 15. Seregélyes József m. és neje 
Horváth Irma fia Tibor rk. 18. Vas Já
nos gazd. cseléd és neje K Rozália leá
nya Mária rk. Halálozás nem történt. Há
zasság : Aug.« 18. Pates János flazd. cs. és 
Kovács Borbála. Aug. 22. Krizsán János ci
pész s, és Szuer Julianna.

„Blite“'-Mözgó, Deueeser
-j—_——-------------------------------------------------—

Aug. 24. és 25-én - 
-A- tltlcolc ó.rá4a 
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' Szept. 7, és

Piaci gabona árak.
Búza 19—20 P Zab 15
Rozs 15 Tengeri 28
Árpa 17 Burgonya 10

F I

Labdarúgás. ■_
’ Czelldómölki Lev JL—Devecseri Lev. 

11.3:3(2:1)
Aug. 18-án a czelldómölki leventék ltjai 

rándultak le, hogy összemérjék erejüket a mi 
levente ttjainkkal. A játék elég élvezetes volt. 
A megjelent kisszámú közönség megelége
detten tért haza a meccs után. Nem volt dur- 
vaságrkíabáfflS, káromkodás ff pályán, mlnTat- 
nagyoknál. Ha egy helyzet kimaradt, csendben 
mérgelődtek.

Tomózer Imre sípjelére indul a .játék. 
Mind a két csapat szépen játszik, hullámzó a 
játék, egyik kaputól a másikhoz vándorai a 
labda és néha a kapuba is betévedt. A félidő 
eredménye 2:1 a czelliek javára;

A második félidőben mind a két csapat 
lassan mozog, a nagy melegben nem bírják az 
iramot. A devecseri csapat kezdi a támadást, 
kiegyenlíteni akar, ami sikerül is neki a 20-ik 
percben. Gól után hullámzó a játék, látni pár 
szép lefutást, fejelést. A 32-ik percben a czel- 
llelr vezetnek támadást a. devecseri kapu ellen 

cser indít támadásokat, de eredménytelenül. 
Mig végre a 41 -ik percben sikerül kiegyenlí
teniük! Néhány sikertelen támadás után vége 
a játéknak.

Jók voltak Szabó, Bognár, Oszkó, Havasi 
devecseriek, illetve a center, balhalf, balbekk 
a czeüiek közül, A bíró kielégítő volt,

■ *
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Mohácsnál.
Irta: Porkoláb István.

Az auguszvégi nap maradék melegét do
bálta a rötülő mohácsi rónatájra. Esőt szom- 
juhoztak a lankadtan hervadozó füvek, virágok.

Vihar készülődött.
Lángtalan füstben égett a látóhatár. Por 

ködölt köröskörül.
- Hadak közeledtek Mohács mezeiére. A 

fülledt déli szél 'bandériumok színes zászlóit 
-lengette, a délutánra hajló nap fegyverek fé
nyével csókolódzott. A villányi szőlődombok 
tetején vértek csillogtak, jöttek a tuladunai urak 
dandárai. Bátta irányából Tahy János vránai 
pörjel s Erdödy Simon lovasai vertek porfel
hőt. Napenyészet felől Thurzó György félelme
tes lövészei mozogtak hosszú acélfaiként. Las
san, komoran. Messziről jöttek. Ezek nyomába 
Szerecsen János gyalogijászainak vasteste alatt 
nyöszörgőit a kiaszott föld; nehéz, gömbölyű 
pajzsaikkal, tarajos sisakjaikkal, mintha Traján ■ 
dáciai - légiói álltak volna talpra aldunai sír
jaikból! <v’ " r'!<L'!’;F ÉL!'-'?'!. ’FFFÉFú

Mindenfelől jöttek kisebb-nagyobb csa
patok. A Dunára támaszkodó szekértábor körül 
gyarapodtak a hadoszlopok. Nyüzsgőit, zson
gott a mohácsi mező; kopácsoíás, fegyverzör
gés, vezényszavak zűrzavara bódorgott a tábor 
Felett.

A király sátora körül mindtöbb címeres 
zászlót lengetett a szél. Sokasodtak a sátrak.

Czetricz Aliik, a király kedvelt cseh-sváb 
kamarása, sűrűn járt ki s be az országcimeres 
sátorba. Jelentette: kinek a dandára érkezett.

II. Lajos a sátor nyílásával szemben, ala
csony tábori ládára hajolva irt. Halovány arcán 
ott ült a megszokott mélabu, bársony köntösén 
a megkopottság. Sebtében dobálta pergamenre 
a betűket. Csak akkor nézett föl, ha a kanta- . 
rás hadak érkezését jelentette, vagy egy-egy 
ismerős főür hajlongott be a sátor nyilasán. 
Német módra viselt hegyes szakálla megrezzent 
ilyenkor s szelíd szemében bágyadt fény csil
lant. Hogy: mégsem hagyták cserben' a fő
urak!

Valóban, a királyi sátor dombja' körűi 
egész acélgyürü képződött páncélbaöntött főúri 
vitézekből. Az ország zászlósai, bárói majdnem 
mind itt voltak. Csoportokba verődve tanács
koztak a sátrak előtt. Közbe-közbe figyelték a 
látóhatárt, a hadak érkezését. Éljenezték az ér
kezőt, szidalmazták az elmaradót. Különösen 
Zápolyáf, a vajdát, emlegették sűrűn. Csőstől 
szállt távoli fejére a káromlás. A hatalmas 
testű Drágfy János országbíró, .meztelen kard
dal fenyegetett a messze erdélyi vajdaság felé:

— Nem tudóm, a beste lélek, nem" a tö
rökkel cimborál-e ?

Báthory!, a nádort, kínzó köszvénye sem 
tudta visszatartani, hogy föl ne ugorjék hord- 
székéről. Fogadkozott :

— Akkor kardra hányjuk 1
Általában dühös és komor volt az urak 

hangulata. Mintha gyászbaöltözött Turul madár 
szárnyalt volna fejük fölött. Még Perényi Fe
renc, a daliás várad! püspök is kedvszegetten 
mélázott. Örök pajzánságát, ugylátszott, otthon 
hagyta fényes rezidenciájában. Hanem keserű 
maliciájából már hozott ízesítőt. A királyi sátor 
elől sűrűn induló véres-kardos futárok láttára 
odafordult Tomoryhoz:

— A pápa öszentségéhez nem küldtük 
futárt?

A kissé lassan gondolkodó fővezér nem 
értette el a püspök szellemes szavait.

— Már késő I — dördült ki jbelöle a válasz. 
Perényi szájszögletében megrándult egy 

izom:
— Dehogy késő! Hogy szentté avassa

nak bennünket Azt a húszezer jó magyar vi
tézt, aki Krisztusért fráter Tomory vezérlete 
alatt holnap itt elvérzik ...

A jós szavakra Tomory maga elé me
redt. Sötéten.

— Lehet — mondta elgondolkodva — a 
török sok ...

Aztán hirtelen kihúzta magát. így sem 
igen volt magasabb, de ahogy domború mel
lén ijesztén zörrent á kovácsolt vaspáncél, óri
ásnak látszott:

— Azért győzhetünk. Az ellenség gyűli- 
vész, a magyar had vitéz és bizakodó.
2.\ F . Wytwu - ' .
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* Mébekel, |
S mézet, viaszt vásárol, méhészeteket ke- yu 
■J zel és berendez 22 évi -gyakorlattal.flrui 

okleveles méhész. . W 
Cim • feladóban. ||

2785/929. vhtsz. ? . s .

. árverési hirdetmény.
Ajka és Vidéke Hitelszövetkezet végre-n, 

hajtatónak Fuchs Ferenc és neje ;Fuch« .Te
rézia és Kautmanu Márton végrehajtást szen
vedő allén indított végrehajtási ügyében a te
lekkönyvi hatóság végrehajtási kárverést ’ 839 
P tőkekövetelés s jár. behajtása végett a de- 
vecseri kir. jbiróság területén levő, Bódé köz
ségben fekvő s a bódéi 26. sz. tjkvben A f 
3—4 sor, 28, 68 hrsz. alatt felvett házasbel
sőségből végrehajtást szenvedő illetőségére. 
1200 P kikiáltási árban, az u. o. 69 sz. tjkv
ben A f 2 sor, 148. hrsz. a. felvett szőlő in
gatlanból u. annak nevén álló összes illető
ségére 150 P kikiáltási árban, az u. o. SÍ. 
sz. tjkvben A f 8 sor, 99 és 11 hrsz. a. fel
vett szentgáli dfllőbeli ingatlanból u. annak 
illetőségére 400 P kikiáltási árban és az u. 
o. 178. sz. tjkvben A f 1 sor, 27 és 29 hrsz. 
a. felvett házasbelsőségből Kundermann Már
ton Illetőségére 2000 P kikiáltási árban el
rendeli.

Az árverést 1929. október 3-án. d. e. 10 
Bódé községházánál fogják megtartani.

Az árverés alá kerülő ingatlan * kikiál
tási ár; kétharmadánál alacsonyabb áron nem 
adható'el. .... .

. Az árvereloi szándékozók kötelesek bá- . 
natpénzfll a kikiáltási ár. 10%-át készpénzben, 
vagy az 1881: LX. te. 42. §-ában meghall- . 
rozptt árfolyammal számított óvadékképes ér- 
tékpaplrosban * kiküldöttnél letenni, ■ hogy a 

, bánatpénznek előlegez bírói letétbe helyezé
séről kiállított letéti elismervény a kiküldött- 
átadnl és az árverési feltételeket aláírni.

Az, aki az ingatlanért a kikiáltási árnál. 
magasabb Ígéretet tett, és. többet ígérni senki 
sem akar, köteles nyomban a kiáltás! ár szá
zaléka szerint megállapított bánatpénzt az ál
tala ígért ar,ugyanannyi százalékáig kiegé
szíteni. (1908: XLI. 55. §.)

; Devecser, 1929 jul. 20.

dr. Karsay s. k. 
kir. jb elnök .

a kiadmány hiteléül:. 
Kovács a. k,
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Eladó
Balaton melletti fürdő- 

■ helyen vendéglő szállodá
val, mészárszékkel és lakó
házzal. A ház a főfronton 

. áll, előtte a piactér, háta- 
mőgött a vásártér van.

A kővetkező AH:
IwsiaMék
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, 1 előszoba, 2 kisebb 
és 1 nagyobb szoba, 3 külön 
bejáratú vendégszoba, 1 
konyha, hentesműhely és 
bőröskamra, konyha, pince, 
lés™™- és mellék- 
h el y i s é geJk bői.

Bővabbvt: dr. Somogyi Károly 
flgyvw, ftytoCHr ■ ■ :
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Óícsir a bnoza, 
olcsón kell termelni!

Legolcsóbb a P O R Z O L porpác, 
. a gálícnál is olcsóbb!

Holdankint 10 kg. vetőmagot megtakaríthat, 
ha gálic helyett PORZOL porpácot használ 

és mégis aflrAbb lesz a vetése.
Minthogy a Porzol-pécolás 1 holdra 1’20 P-be 
kerti, a megtakarított 10 kg. vetőmag 2 P 40 

fillér értékével szemben
INGYEN PÁCOL, 

sőt holdankint 1 P 20 f-t külön megtakarít I 

-Magyar búzának-magyar porpác!
Legjobb a PORZOL.

Többtermés 
üszögmentesség 

vetőmagmegtakaritás I
Porzol és a Higosan nedves csávázószer 

eredeti gyári áron beszerezhető 

IÜB1SZ MÓR és FIS 
vaskereskedésében

Devecser.

A

1 Sonlóvísírkelyi gvflnilosórtókesitó 
és Kóifoii SsessfM Szövetkezet 

ajánlja elistaerten jóminőségü 

pálinkáit
Állandó raktár törköly-, seprő- és 
gyümölcspálinkákból. Eladás nagyban 
: és. kismértékben.

OOOOOOÖOOOOOOOCOO
gpoooooooooooioooooooooo$ 

^Győződjön ~»a8
Q íxoersr olosózx váuséuiöllxwt Q .

g Lénárt Testvérek Utódánál, Baross-u. 6. | 
ö Biririt, tal|<gwitarht, si|fcrtn< giiífeíW, cipishfát, amely 0 
Q a cipó formáját megtartja és ezáltal tartóssá teszi. Q 
Q Bstirt, ttlinjlH bimzilhlt és egyéb a szakmához far- Ö 
ö tozó -Arahati. ' ' Q
•ooooooooooooeooooooooow

5?

Rádiőkedvelők I
....

Autótulajdonosok i
"Bfei^^dtokészüiéket^vStoi^rtekintee- meg 5 lámpás csoda vevő-

íztas&ga ■ utolérhetetlen,. hahgeréjeJ megfelel normális 5 
ag&rgais»- szelektív; 1929. tipusu 5 csöves

lé

kék, 1939-eS 5 ciöves vevő 2(X)—2000 m hullámhosszig 
. —7 csöves keretvevőket is.

VILLAMOS MŰVE ÜZEMÉNÉL 
éSBR, Dam|anleh-u. esahöaölhetö —

Hetaofe vidéken i». — Anód~, fütő* és
kó«klwníj'*íő>f‘nro^ é;í<áí6?-;:; mihdfa&or. — Hangszórók ,

 • ■ ■■ —------------------------------------------------------------------------------------------- -------------------- :

rz............... ....................................— .............................................................

Hangszórók .

Uradalmak és gazdák 
; ' figyelmébe I

Lószerszámját,
csizmáját, bakancsát, kocsifedelét stb. tö
kéletesén puhítja, feketére festi és víz

mentesíti 

nii-ko

- s bőrolaj. -
Kapható — a legfinomabb cipőfestékek

kel egyetemben — kizárólag 

nay vnmos .
- bőrhereahedéoben' DBOBCSHR

| Uradalmak, gazdák
| figyelmébe!
9

1
' Bápóózy Zoltán timárüzeme 

Veszprém, Urkut-u. 4. szám.

Kidolgozza Bjerslirjeit cipő-, csiz
ma- < és ; szijjártóbőrnek, bárány, 
ÍJMl, rita stb. bőrjeit szőrmének, 

g szarvas és Is bőrjeit ruházati célra 
| a legolcsóbban.

o>oo«
Hirdetéseket jutányosán 

/' felvesz a hiádóhiuáfal

1
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